
      

 

                   HOTTE TIROIR 

 

              SCHT6044-XC 

 

Notice d'utilisation  
 Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant d’utiliser cet appareil. Veuillez 
conserver ces instructions pour toute future référence. 
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RECOMMANDATIONS ET 
SUGGESTIONS  

Le mode d'emploi s'applique à 
plusieurs versions de cet appareil. 
Par conséquent, vous pouvez 
trouver des descriptions de 
fonctionnalités individuelles qui ne 
s'appliquent pas à votre appareil 
spécifique. 

INSTALLATION 
⚫ Le fabricant ne sera pas tenu 

responsable des dommages 
résultant de 
Installation incorrecte ou incorrecte. 

⚫ Vérifiez que le vol 
secteur correspond à 
celui indiqué sur la 
plaque signalétique fixée 
à l'intérieur de la hotte. 

⚫ Pour les appareils de classe I, 
vérifiez que l'alimentation 
domestique garantit une mise à la 
terre adéquate. 
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⚫ Raccordez l'extracteur au conduit 
d'évacuation par un tuyau d'un 
diamètre minimum de 120 mm. 
⚫ Le trajet du conduit de fumée doit 

être aussi court que possible. 
⚫ L'air ne doit pas être évacué dans 

un conduit de fumée utilisé pour 
évacuer les fumées des appareils 
brûlant du gaz ou d'autres 
combustibles (ne s'applique pas aux 
appareils qui ne font que renvoyer 
l'air dans la pièce).  
⚫ Si le cordon d'alimentation est 

endommagé, il doit être remplacé 
par le fabricant ou 
son agent de service ou une 
personne de qualification similaire 
afin d'éviter tout danger. 
⚫ La distance minimale entre la 

surface d'appui des récipients de 
cuisson sur la plaque de cuisson et 
la partie la plus basse de la hotte. 
(Lorsque la hotte est située au-
dessus d'un appareil à gaz, cette 
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distance doit être d'au moins 65 
cm. Si les instructions d'installation 
de la plaque de cuisson à gaz 
spécifient une distance plus 
grande, il faut en tenir compte. La 
distance de 65 cm peut être réduite 
pour 
.les pièces incombustibles des 
hottes de cuisine, et 
.pièces fonctionnant à la sécurité 
extra basse tension 
à condition que ces pièces ne 
donnent pas accès aux pièces sous 
tension si elles sont déformées) 
⚫ Les réglementations relatives à 

l'évacuation de l'air doivent être 
respectées. 

UTILISER 
⚫ La hotte aspirante a 

été conçue 
exclusivement pour un 
usage domestique afin d'éliminer 
les odeurs de cuisine. 
⚫ N'utilisez jamais la hotte à des 
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fins autres que celles pour 
lesquelles elle a été conçue. 
⚫ Ne laissez jamais de flammes 

nues hautes sous le capot lorsqu'il 
est en marche. 
⚫ Ajustez l'intensité de la flamme 

pour la diriger uniquement sur le 
fond de la casserole, ce qui 
sûr qu'il n'engloutit pas les côtés. 

⚫ Les friteuses doivent être 
surveillées en permanence pendant 
leur utilisation : l'huile surchauffée 
peut s'enflammer. 
⚫ Cet appareil n'est pas destiné à 

être utilisé par des personnes (y 
compris des enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites, ou un 
manque d'expérience et de 
connaissances, à moins qu'elles 
n'aient reçu une supervision ou des 
instructions concernant l'utilisation 
de l'appareil par une personne 
responsable de leur sécurité. 
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⚫ Les enfants doivent être surveillés 
pour s'assurer qu'ils ne jouent pas 
avec l'appareil. 
⚫ La pièce doit être suffisamment 

aérée lorsque la hotte est utilisée à 
en même temps que les appareils 
brûlant du gaz ou d'autres 
combustibles (ne s'applique pas 
aux appareils qui ne font que 
renvoyer l'air dans la pièce). 
⚫ Il existe un risque d'incendie si le 
nettoyage n'est pas effectué 
conformément aux instructions. 

⚫ Ne pas allumer de flamme sous la 
hotte. 
⚫ « ATTENTION : Les pièces 

accessibles peuvent devenir 
chaudes lorsqu'elles sont utilisées 
avec des appareils de cuisson ». 
⚫ Les prises d'extension sont 

interdites. 
⚫ Veuillez couper l'alimentation 

avant l'entretien. 
⚫ Cet appareil a été conçu pour un 
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usage domestique uniquement et 
peut présenter un danger s'il est 
utilisé à des fins spéciales 
occasions.  
MAINTENANCE 

⚫ La hotte aspirante et son filtre 
doivent être nettoyés régulièrement 
conformément aux instructions. 
⚫ Éteignez ou débranchez 

l'appareil de l'alimentation 
secteur avant d'effectuer 
des travaux d'entretien. 
⚫ Nettoyez la cagoule à l'aide d'un 

chiffon humide et d'un détergent 
liquide neutre. 
⚫ L'appareil utilise au maximum 4 

éléments de plaque de cuisson. 
 
Le symbole  Son emballage 
indique que ce produit ne peut pas 
être traité comme un déchet 
ménager. Au lieu de cela, il doit être 
remis au point de collecte applicable 
pour le recyclage des équipements 
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électriques et électroniques. En vous 
assurant que ce produit est éliminé 
correctement, vous contribuerez à 
prévenir les conséquences négatives 
potentielles pour l'environnement et 
la santé humaine, qui pourraient 
autrement être causées par une 
manipulation inappropriée des 
déchets de ce produit. Pour plus 
d'informations sur le recyclage de ce 
produit, veuillez contacter votre 
mairie, votre service d'élimination 
des déchets ménagers ou le 
magasin où vous avez acheté le 
produit. 
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PARAMÈTRES PRINCIPAUX 

Tension nominale et fréquence 

220-240V ~ 50Hz-60Hz Puissance d'entrée du moteur : 105W 

Dans certaines circonstances, l'appareil électrique peut présenter un danger, un danger. 
 
 
 
 

 

COMPOSANTS 

1 
1 Corps de la capote, complet avec : 

Commandes, Lumière, Souffleur, filtre. 
1 

2 2 Le filtre à charbon actif ( 2 ptionnel ) 

3 1 Bride (en option) 

4 4 Vis 5 x 50 

5 4 Chevilles 

 

 
2 

3 
 
 

 
4 

Ref. Qté. Composants du produit 

5 

4 

5 
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TAILLE 
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INSTALLATION 

MÉTHODE 1 
 

 

 
⚫ Selon la figure, assurez-vous de la position de la hotte dans l'armoire. Les bandes de bois 

doivent être alignées avec les 4 fentes en trou de serrure sur le dessus de la hotte. Sur 

l'armoire, installez 4 vis (fournies) en fonction de la position relative des 4 trous de serrure 

au bas de la hotte. L'étendue du vissage devrait être pratique pour l'installation suivante. 

⚫ Accrochez le capot et laissez ses 4 trous de serrure viser les vis, les 4 vis doivent être 
dans les parties étroites des trous de serrure. Les vis doivent être fermement serrées, 

assurez-vous que l'installation entre la hotte et l'armoire est suffisamment solide. 
⚫ Installez des vis dans les trous de sécurité, en cas de déplacement vers l'avant et 

l'arrière de la hotte, afin que l'utilisation soit plus sûre. 

 

 

 Information 

Lors de la coupe ou du perçage dans le mur ou le plafond, n'endommagez pas le 
câblage électrique ou d'autres services cachés. 

 

 
MÉTHODE 2 

 
 
 

 

 

 
  

 

 

 

  

 

235 

75 

400 
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⚫ Dans la surface d'installation dans l'armoire, ne vous adaptez pas pour installer la hotte, 

puis selon la fig, fixez la position de la hotte aspirante sur le mur. 

⚫ Sur le mur, installez 2 vis (fournies) en fonction de la position relative de 2 trous de serrure 

à l'arrière de la hotte. 

⚫ L'étendue du vissage devrait être pratique pour l'installation suivante. 

⚫ Installez également des vis dans les trous de sécurité, en cas de déplacement vers l'avant et 

l'arrière de la hotte, afin que l'utilisation soit plus sûre. 

 
L'installation des hottes intégrées dans des armoires combinées est la même que la méthode 
précédente. 

 Information 

Félicitations pour l'achat de notre hotte aspirante qui est conçue pour inclure de nombreuses 

fonctionnalités supérieures qui vous permettent l'expression la plus complète de votre vie. 

Avant d'installer et/ou d'utiliser la hotte, lisez attentivement toutes les instructions. 

 

 

Droite Erreur 
 

 

 Information 

La hotte aspirante ne doit pas être installée et connectée à des conduits de fumée où 

d'autres appareils sont installés et qui fonctionnent à d'autres sources d'énergie fournies 

que l'électricité (chauffe-eau, cuisinières bouillies, etc.). 
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CHOISIR UN MODE DE VENTILATION 

 
Ici, deux modes de ventilation, le mode d'extraction d'air et le mode de recirculation, avant 
l'installation, doivent être sélectionnés l'un d'entre eux. 
En mode d'extraction d'air, l'air est évacué de la maison par un tuyau. 
En mode recirculation, l'air est purifié et évacué dans la maison. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Mode de recirculation Informations sur le 

mode d'extraction d'air 

Mode recirculation, l'armoire a besoin d'une bouche d'aération. 

Mode de recirculation, toujours avec un filtre à charbon actif. 

Mode de recirculation, lorsque le filtre à charbon actif est fixé, la puissance d'aspiration sera 
réduite. 

 
 
 
 
 

 
CONNEXIONS 
SYSTÈME D'ÉVACUATION D'AIR EN VERSION CANALISÉE 

Lors de l'installation de la version gainable, raccordez la hotte à la 
cheminée à l'aide d'un tuyau flexible ou rigide ɸ 150 ou ɸ 120 mm, dont 
le choix est laissé à l'installateur. 
⚫ Pour installer un raccord d'évacuation d'air de ɸ 120 mm, 

insérez la bride du réducteur 3 sur la sortie du corps de la 
hotte. 

⚫ Fixez le tuyau en position à l'aide d'un nombre 
suffisant de colliers de serrage (non fournis). 

⚫ Retirez les éventuels filtres à charbon. 
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 UTILISER  

Opération 
Vérifiez au préalable 

Vérifiez l'état de sécurité de l'appareil : 
⚫ Vérifiez s'il n'y a pas de défauts visibles. 
⚫ Vérifiez que toutes les pièces de l'appareil ont été correctement installées. 

Commutateur A : 
Allumer/éteindre 
⚫ Faites glisser la partie avant de la hotte. (Pour certains modèles) 
⚫ Il y a 3 vitesses pour le moteur et l'interrupteur d'arrêt de la lampe. 
⚫ Faites glisser l'interrupteur pour le fonctionnement. 

Fonctionnement du moteur 
⚫ [0]=Désactivé 
⚫ [1]=Réglage basse consommation 
⚫ [2]=Réglage de puissance moyenne 
⚫ [3]=Réglage haute puissance 

Fonctionnement léger 
⚫ [OFF] = Désactivé 

⚫ [ON] = Activé 
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ENTRETIEN 

 
FILTRES À GRAISSE 
NETTOYAGE DES FILTRES À GRAISSE AUTOPORTANTS EN MÉTAL 

⚫ Les filtres doivent être nettoyés tous les 2 mois de 
fonctionnement, ou plus fréquemment pour une utilisation 
particulièrement intensive, et peuvent être lavés au lave-
vaisselle. 

⚫ Tirez sur les panneaux de confort pour les ouvrir. 
⚫ Retirez les filtres un par un en les poussant vers l'arrière de la 

hotte et en les tirant simultanément vers le bas. 
⚫ Tout type de flexion des filtres doit être évité lors du lavage. 

Avant de les remettre dans la capuche, assurez-vous qu'ils sont 
complètement secs. (La couleur de la surface du filtre peut 
changer au fil du temps, mais cela n'a aucune influence sur 
l'efficacité du filtre). 

⚫ Lors de l'installation des filtres dans la hotte, veillez à ce qu'ils 
soient montés dans la bonne position, la poignée tournée vers 
l'extérieur. 

⚫ Fermez le panneau de confort. 

 
FILTRE À CHARBON ACTIF (VERSION À RECIRCULATION) 

REMPLACEMENT DU FILTRE À CHARBON ACTIF 

 
Ces filtres ne sont pas lavables et ne peuvent pas être régénérés, et doivent être remplacés environ 
tous les 4 mois de fonctionnement, ou plus fréquemment en cas d'utilisation intensive. 

 
 

 
REMPLACEMENT DU FILTRE À CHARBON ACTIF 

 

 
⚫ Retirez les filtres à graisse métalliques 
⚫ Retirez le filtre à charbon actif saturé. 
⚫ Installez les nouveaux filtres. 
⚫ Remplacez les filtres à graisse métalliques. 
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ÉCLAIRAGE 
REMPLACEMENT DE LA LUMIÈRE 

Changer la lumière 

L'éclairage à l'intérieur de l'appareil est fourni par une lumière LED de 1,5 W. 

 

Pour remplacer le voyant LED, procédez comme suit : 

1. Débranchez l'appareil du secteur ou éteignez le disjoncteur. 

2. Retirez les filtres métalliques (voir Nettoyage et remplacement des filtres) . 

3. Retirez la lampe en tirant parti de son raccord du corps de la hotte (cela peut 

nécessiter une pression ou une force à appliquer) et débranchez le connecteur de la 

lumière. 

4. Remplacez la lampe par une nouvelle lampe du même type, en vous assurant de 

connecter correctement la lumière avec le câble de la lumière. 

5. Remettez le filtre métallique en place. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Puissance 

maximale 
Tension Image Capuchon 

de lampe 
Code D ILCOS 

 
Modules LED 
auto-
ballastés 

 

 
1,5 W 

 

 
220 à 240 

V~ 

 

 
Carré/Diamètre : 33.2mmx120mm 

 

 
/ 

 

DBS-1.5- 
N° H-
33.2/120 
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ÉLIMINATION DES ANCIENS APPAREILS ÉLECTRIQUES 

 
La directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) exige 

que les anciens appareils électroménagers ne doivent pas être jetés dans le flux normal de déchets municipaux non 

triés. Les anciens appareils doivent être collectés séparément afin d'optimiser la récupération et le recyclage des 

matériaux qu'ils contiennent, et de réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement. 

Le symbole barré « poubelle roulante » sur le produit vous rappelle votre obligation, à savoir que lorsque vous vous 

débarrassez de l'appareil, il doit être collecté séparément. 

Les consommateurs doivent contacter leur autorité locale ou leur détaillant pour obtenir des informations concernant 

l'élimination correcte de leur ancien appareil. 

DÉPANNAGE 
 

Faute Cause Solution 

 

 
Lumière 
allumée, mais le 
moteur ne 
fonctionne pas 

Les lames sont bloquées.  

Le condensateur est endommagé. Remplacez le condensateur. 

Le moteur est endommagé. Remplacez le moteur. 

Le câblage interne du moteur est 
coupé/déconnecté. Une odeur 
désagréable 
peuvent être produits. 

 
Remplacez le moteur. 

 
La lumière et le 
moteur ne 
fonctionnent pas 

En dehors de ce qui précède, vérifiez les points suivants : 

Lumière endommagée. Remplacez les lumières. 

Cordon d'alimentation desserré. 
Connectez les fils selon le schéma 
électrique. 

 

 
Fuite d'huile 

La sortie et l'entrée de la ventilation 
ne sont pas hermétiquement 
scellées. 

 
Démontez la sortie et scellez-la avec de 
la colle. 

Fuite de la connexion de la 
section en forme de U et du 
couvercle. 

Descendez la section en forme de U et 
scellez-la avec du savon ou de la 
peinture. 

 
 

 
Vibration 

La lame, si elle est endommagée, 
peut provoquer des vibrations. Remplacez la lame. 

Le moteur n'est pas solidement fixé. Fixez fermement le moteur. 

La hotte aspirante n'est pas 
solidement fixée. 

Fixez fermement la hotte aspirante. 

 
Aspiration 
insuffisante 

La distance entre la hotte et la plaque 
de cuisson est trop grande. Réajustez la distance. 

Trop de ventilation par des portes ou 
des fenêtres ouvertes. 

Choisissez un nouvel endroit pour 
installer l'appareil ou fermez certaines 
portes/fenêtres. 

 
La 
machine 
s'incline 

Les vis de fixation ne sont pas 
assez serrées. 

Serrez la vis de fixation et rendez-la 
horizontale. 

Les vis de suspension ne sont pas 
assez serrées 

Serrez la vis de suspension et rendez-la 
horizontale. 



 

LA FICHE D'INFORMATION SUR LE PRODUIT SELON LE 

REGLEMENT UE N ° 2019/ 2016 

L'étiquetage énergétique des appareils frigorifiques se trouve sous 

le code QR indiqué sur l'étiquette énergétique 

 
Garantie du produit et pièces de rechange disponibles 

Selon les termes de la garantie du fabricant applicable au lieu, 

l'utilisation du Service à la clientèle est gratuite. La durée minimale 

de la garantie (garantie du fabricant pour les consommateurs 

privés) dans l'Espace Economique Européen est de 2 ans selon 

les termes de garantie applicable au lieu. Les conditions de 

garantie n'affectent pas les autres droits ou réclamations détenus 

par vous-même en vertu de la législation locale. 

Des informations détaillées sur la période de garantie et les 

conditions de garantie dans votre pays sont disponibles auprès du 

service à la clientèle, de votre revendeur ou de notre site Web. 

Les pièces de rechange d'origine fonctionnelles selon la directive 

écoconception correspondante peuvent être obtenues auprès du 

service à la clientèle pendant une période d'au moins 4 ans à 

compter de la date de mise sur le marché de votre appareil dans 

l'Espace économique européen. 

 
          Service après-vente 

Pour une intervention technique en raison d’un dysfonctionnement, 

veuillez appeler le 04 88 78 59 99. 

       GARANTIE 

 
La garantie ne couvre pas les pièces d’usure du produit, ni les 
problèmes ou les dommages résultant de: 

(1) détériorations superficielles dues à l'usure normale du produit ; 

(2) défauts ou détériorations dus au contact du produit avec des 

liquides et dus à la corrosion provoquée par la rouille ou de présence 

d'insectes ; 

(3) tout incident, abus, utilisation impropre, modification, 

démontage ou réparation non autorisés ; 

(4) toute opération impropre d'entretien, utilisation non conforme aux 

instructions concernant le produit ou le branchement à une tension 

incorrecte ; 

(5) toute utilisation d'accessoires non fournis ou non approuvés par le 
fabricant. 

 La garantie sera annulée en cas d'élimination de la plaque 
signalétique et/ou du numéro de série du produit. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Ce produit a été fabriqué et vendu sous la responsabilité de G3 Concepts. 

Schneider, et le logo Schneider sont des marques utilisées sous licence par 

G3 Concepts.  

Tous autres produits, services, dénominations sociales, marques, nom 

commerciaux, noms de produits et logos référencés ici sont la propriété de 

leurs titulaires respectifs. 

 
 

 
Importateur: G3 CONCEPTS 

ZAC de la Madeleine - 9-11 rue de la Tuilerie 77500 Chelles-France 

Contact tel: +33 (0)1 72 84 90 43 formulaire.contact@g3concepts.fr 
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